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مريم(88:95)

Ils disent : « Le Tout Clément S’est donné un enfant. » Mais ce que vous dites là est une abomination, qui manque de faire se briser les cieux, se fendre la terre et s’écrouler les montagnes. Car ils ont prêté un enfant au Tout Clément ! Or il ne sied pas au Tout Clément d’avoir un enfant ! Il n’est pas (un seul être), parmi ceux qui sont dans les cieux et sur terre, qui ne doive venir en serviteur devant le Tout Clément. Il les a tous comptés et bien énumérés. Et tous viendront vers Lui, chacun de son côté et tout seul, au Jour de la Résurrection.
 (Maryam, Marie, 88-95)










